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A kutatás összefoglalása

A tövisi szórványmagyarság identitásának kutatása során egyidejűleg voltak fókusz-
ban a lokális sajátosságok és az Erdély-szerte észlelhető szórványjellegzetességek. 
Ebből fakadóan a tövisi szórványkutatás eredményei részben unikális, részben pe-
dig általános érvényűek, melyeket az alábbiakban tézisekbe szedve foglalom össze.

1. Sztereotip viselkedési mód. A mindennapok viszonyrendszerét egy sztereotip 
viselkedési mód határozza meg. Ez azt jelenti, hogy a konfliktusos környezetben az 
egyén akkor is tart a következményektől, amikor az adott kérdésben (pl. kokárda-
viselés) nincs személyes negatív tapasztalata, azonban a sajtóhírekből és egyes to-
vábbi személyes tapasztalatból kiindulva attól tart, hogy lehet. Az adatközlői véle-
mények kettősek, de nem ellentétesek. Egyfelől egybehangzóan arra utalnak, hogy 
Tövisen a magyar közösségre a többség más nemzeteknél negatívabban tekint, ami 
a két nemzet történelmileg terhelt közös múltjában gyökerezik. Másfelől, a magyar-
ság hajlamos a románság percepciójától jobban félni, mint amennyire arra oka vol-
na. Mindennek következménye, hogy a magyarságot illető központi narratíva, s a 
magyar nemzeti ünnepekre jellemzően a konfliktusosság érzete vetül. A számbeli 
kisebbségi lét, valamint a szórványvilágban általános közösségi gyengeségérzet azt 
eredményezi, hogy a magyarság nem meri megjeleníteni magát. Ennek az önkorlá-
tozásnak a legfontosabb következménye, hogy az identitás megélésének keretei még 
annál is szűkebbek, mint amilyenek lehetnének. A bujdosó identitást szűkebb kör-
ben fejezik ki, azonban sokszínű lehet. Dominálhat benne a lokalitás („tövisiség”), a 
regionalitás (erdélyiség), s ezek tetszőleges elegye is.

2. Bujdosó identitás. A szórványmagyar közösségek tagjai rutinszerűen mellő-
zik önmaguk magyarként történő exponálását akkor, amikor az megítélésük sze-
rint konfliktusforrás lehet, ebből fakadóan a tövisi magyar identitás „bujdosó iden-
titás”. A kívülálló számára kizárólag a magyar felekezetbe járásról állapítható meg 
a nemzethez tartozás, igaz, a szórványközösségekben – főleg egyházi ünnepekkor 
– román nemzetiségűek (családtagok, barátok) is megfordulnak a magyar templo-
mokban. Az identitáshoz kapcsolódó szimbólumok között is leginkább olyanokat 
nevesítenek, amik nem járnak potenciálisan konfliktussal. Ezek jellemzően egyhá-
zi, vagy kulináris fogalmak mint a templomok, a parókia, vagy a kürtős kalács, míg 
a modern nemzeti szimbólumok (zászló, kokárda, magyar államisághoz kapcsolódó 
fogalmak) ugyan ismertek, de azok felvállalása kívülről is láthatóan nem történik 
meg. Ez alól annyiban kivétel a nyelvhasználat, hogy modern nemzeti szimbólum, 
az adatközlők identitásának fontos része, viszont a használt nyelv akkor is az idegen 
nyelv lesz, ha egy vegyes összetételű társaságban a magyarok többségben vannak.

3. Identitások szórványkörnyezetben történő szétválása. Mivel részben ketté-
válik a tömb- és a szórványszimbolika, a magyar szórványközösségek identitásának 
a tartalma is eltér a magyarországi, vagy akár a székelyföldi magyarság identitásá-
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tól. Kidomborodnak az identitásképzés egyes helyi jellegzetességei, az összmagyar-
sághoz tartozás gondolata azonban szinte bizonyosan háttérbe szorul. A szórvány-
közösségek identitása nem a magyar nemzethez való tartozásból, hanem a helyi vi-
szonyokhoz való alkalmazkodásból táplálkozik, létrehozva egy sajátos, a romántól 
és a (tömb)magyartól eltérő harmadik, lokális magyar identitást. A tömb- és szór-
ványmagyar identitás szétválásának alapja a többes kötődés kialakulása. Az adott 
társadalmi környezet szocializációs hatásának következtében a szórványidentitás 
megengedőbb a többségi szimbólumokkal szemben, így a lokális magyar identitás-
ban a magyar és román elemek keveredése figyelhető meg. A jelenség ráadásul az 
identitás megjelenésének bizonyos fokú szituativitását (vö. Szabó Á. T. 2013: 171, E. 
Hall 1990: 115) is eredményezi, a magyar identitásnak nem csak a tartalma, de a 
megélése és megjelenítése is a társas környezet függvénye. Ennek során a magyar-
ság, vagy annak egyes elemei opcionálisan vállalt jegyekké válnak, ami attól függ, 
hogy a vélt vagy valós társadalmi viszonyok és gazdasági szükségszerűségek mit kí-
vánnak. Fontos kiemelni, hogy az identitás szituativitása az identitás kifejezésének 
helyzetfüggőségére utal, tehát nem identitásváltás történik szituációfüggően, ha-
nem egy, a tömbmagyar térségekhez képest sajátos típusú alkalmazkodás a társa-
dalmi környezethez.

4. A közösségszervezés a szórványban a legalsóbb szintre szorul. A tömbiden-
titásról való leválás a közösség gyengeség- és egyedüllétérzetét erősíti. Ennek kö-
vetkezménye, hogy – a barthi fogalomhasználatot alkalmazva – a makroszintű po-
litikai folyamatokból, az állami politikai térből a szórványközösségek kivonják ma-
gukat, s legfeljebb egy-egy képviselője (politikai, értelmiségi közösség szervezők) 
igényel központi figyelmet egy térség, település közössége számára – a közösség he-
lyett. A középszintű csoportszervezés vállalható feladat volna, de a gyakorlatban el-
marad például a dalárdák, a tánccsoportok, felolvasóestek megszervezése, így a kö-
zösségszervezés ezen a szinten is háttérbe szorul. A mikroszint az egyéni szerepvál-
lalás szintje, ami dominálja a közösségi tevékenységeket, azaz a közösségszervezés 
Tövisen a legalsó szintre szorul. Egy szórványtelepülés magyarsága esetében a „kö-
zösség” megnevezés abban az értelemben állja meg a helyét, hogy az egyéni cselek-
vés ellenére az egyes tagok tudnak egymásról és számontartják egymást.

5. Az adatközlők nemzetiségtől függetlenül pozitívabb véleménnyel vannak a 
magyar személyekről és a magyar közösségről, mint a románról. Amikor az adat-
gyűjtés külső, ideologikus impulzusoktól mentesen zajlik, egyértelműen megálla-
pítható, hogy a román adatközlők hajlamosabbak pozitívabban nyilatkozni a ma-
gyarságról, amivel egybevágnak a magyar autosztereotípia vizsgálatának eredmé-
nyei is. Vagyis, az interjúalanyok nemzetiségtől függetlenül pozitívabb vélemén�-
nyel vannak a magyar személyekről és a magyar közösségről, mint a románról. Ma-
gyar és román adatközlőim véleménye megegyezik abban, hogy a magyarok a mun-
kavégzés során pontosabbak és hatékonyabbak, civilizáltabbak és eltökéltebbek a 
végrehajtásban. Érdekes, hogy amíg a magyar adatközlők közül van, aki ambíciót 
vesztettnek tartja a magyar közösséget, addig egy román adatközlő ambíciózusnak 
tartja a magyarságot. Sajátos ellentmondás, hogy az asszimiláció során a veszteség 
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mégis azt a közösséget éri, amelyiket magasabbra rangsorolják. További sajátos el-
lentmondás, hogy a fenti példák fényében a magyar adatközlők hajlamosabbak ma-
gukról negatívabbat állítani, mint a románok, éppen ezért a státuszhierarchiát ille-
tő önpozicionálás is csalóka. Ennek oka, hogy a személyes kapcsolatok során a nem-
zeti attribútumok háttérbe szorulnak, s felértékelődnek az egyéni jellemzők. A pár-
választáskor tehát nem a nemzeti hovatartozás kérdése dominál (vagyis a magyar 
adatközlők számára a privát szférában sem a magyar, sem a román identitás nem 
képezi a mindennapok központi kérdését), hanem a partner személyes jelleme válik 
döntő tényezővé, ami befolyásolja a családon belüli kultúra dinamikáját.

6. Generációs különbségek a nyelvhasználati attitűdökben. Annak ellenére, 
hogy a személyes viszonyokat generációtól függetlenül nem a nemzeti attribútumok 
határozzák meg, a nemzetiségi kérdések, vagy az általános világlátás elbeszélésé-
nek nyelvezete nem egyforma. A szóhasználat és metakommunikáció jelentősen el-
tér a második világháború előtt, s azt követően szocializálódott személyek esetében, 
a nyelvhasználati attitűdökben léteznek tehát generációs különbségek. A különbség 
eredője a második világháborút megelőző és követő társadalompolitikai diskurzu-
sok eltérősége. Előbbi időben közelebb esik az impériumváltás és a II. bécsi dön-
tés, ami teret adott a korszak magyar nemzetpolitikai diskurzusa hangsúlyosabb 
megjelenésének. A második világháborút követő társadalmi rendszerek atmoszfé-
rája azonban politikai berendezkedéstől függetlenül nem tért el annyiban, hogy je-
lentősen változzanak a fogalomhasználatot illető keretek. Ugyan a szocialista dik-
tatúra és a demokrácia sajátosságai egymással ellentétesek, a gyakorlat azt mutat-
ja, hogy az állami társadalompolitikai alapvetések és a kapcsolódó verbális keretek 
lassabban változnak. A nagyszülők és unokák közötti elbeszéléseket az évtizedek és 
az azóta konstans fogalmi keretek határozzák meg, míg az idősebb korosztály sa-
ját tapasztalataiból táplálkozó nyelvhasználati attitűdje – kivételekkel, de általában 
– kevésbé tűnik módosíthatónak. A gyakorlatban ez azt jelenti, hogy a legidősebb 
korosztály bátrabban határoz meg nemzetpolitikai problémákat, nyíltabban neve-
sít konfliktusokat, mint a későbbi korosztályok, akik között jellemzőbb a konfliktu-
sok elhallgatása.

7. Az iskola korlátozottan, a személyes habitus erősebben befolyásolja az iden-
titást illető stratégiaalkotásokat. A tömbmagyar vidékeken kívül szinte mindenütt 
lehet olyan családokkal találkozni, ahol a szülők valamelyike felsőfokú végzettség-
gel rendelkezik, a gyermekük mégis egynyelvű, román ajkú. Megállapítható, hoyg 
az iskola korlátozottan, a személyes habitus erősebben befolyásolja az identitást il-
lető személyes stratégiaalkotásokat. A kutatás arra világított rá, hogy az összefüg-
gés iskola és asszimiláció között akkor erősebb, ha alacsonyabb, alapfokú végzett-
ségű személyekről van szó. Az alacsonyabb végzettségűek jobbára alacsonyabb kul-
túrigénnyel rendelkeznek, közöttük egyértelműbb az akkulturáció. A kultúra átörö-
kítésének hármas kulcskérdése, hogy az egyén akarja-e és képes-e az identitásának 
átörökítésére, illetve hasznosnak érzi-e valaki a saját kulturális örökségét. Érte-
lemszerűen, ha bármelyikre is nemleges a válasz, az akkulturáció nagyobb eséllyel, 
vagy szinte kötelezően megtörténik. Feltételezem, hogy a kultúra átadásával kap-
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csolatban a szórványközösségekben alacsonyabb iskolázottság esetén maga a felve-
tés – ebből fakadóan az explicit akarat – hiányzik, míg magasabb iskolázottság ese-
tén leginkább a képesség és a hasznosság egyéni megítélésén múlik. Az iskoláztatás 
tehát magát a kérdésfelvetést segíti elő, hogy az egyén egyáltalán megválaszolja azt 
a kérdést, hogy „akarom-e a kultúrám átadását?”.

8. A származási hely nem határozza meg egyértelműen a közösségi kultúra 
iránti tudatosságot. Az Észak-Erdélyből és/vagy dél-erdélyi erős magyar közös-
ségekből származó adatközlőim identitása nem különbözik jelentősen a Tövisről, 
vagy egyéb szórványtelepülésekről származó adatközlőkétől. Az észak-erdélyi ille-
tékességű adatközlők ugyanakkor egy kivételtől eltekintve sok évtizede élnek a vá-
rosban. Tövis 1940-1945 között Románia része maradt, a nemzeti identitás megélé-
se halványabb, az adatközlők részéről gyakran negatív felhangokkal jelenik meg. Az 
általános társadalmi környezet mellett tehát a tövisi magyar közösségi szocializáci-
ónak is léteznek bizonyos akkulturációs irányai.

9. Az egyház kiemelkedő szerepe a közösségszervezésben. A szórványközössé-
gek önszerveződő képessége kisebbségben korlátozott, a civil és politikai egyesü-
letek hamarabb megszűnnek, mint a helyi egyházközség, ezért az egyház a közös-
ségszervezésben kiemelkedő szerepet játszik. Az egyház „túlélőképessége” egyfelől 
a felülről szervezettségben, az egyházi ingatlanok (főleg a parókia és a templom) 
tartós funkcionalitásában rejlik. Másfelől, a lelkigondozás kívánalma hosszabb 
távú, mint a civil és politikai tevékenységre való igény, az istentiszteleti alkalmak 
az egyén belső szakralitását érintik, amit kevésbé írnak felül vélt vagy valós társa-
dalmi szükségszerűségek. Végezetül, a nemzeti identitást érintő egyházi narratíva 
állandó, ezért az egyház szakralitása nem csak egyházi, de világi is. A közösség te-
vékeny részvételét igénylő identitásmegjelenítés, az aktív reprezentáció a szórvány-
ban szűk körű, leginkább az egyházi alkalmakat (istentiszteletek, ünnepi esemé-
nyek) jelentik. A  templom a legfontosabb passzív reprezentációs eszköz, vagyis a 
tér olyan része, ami a közösség tevékeny részvétele nélkül is a közösség identitását, 
létezését jeleníti meg a külső szemlélő számára. Különleges, hogy a magyar fele-
kezetek közötti átjárás annak ellenére nem súrlódásmentes, hogy a kis közösségek 
az ökumené jegyében gyakran látogatják egymás ünnepeit. A szakrális térválasz-
tó az az intraetnikus, de felekezetközi határ, aminek átlépése az interetnikus konf-
liktusoknál ma már gyengébb súrlódásokkal, jellemzően vicces köntösbe bújtatott 
„megszólásokkal” járnak. A múltban ilyen példa volt a református presbiter lányá-
nak római katolikus templomban való felbukkanása, vagy az adatgyűjtés során fel-
merült szituáció, miszerint egy római katolikus adatközlő szerint „nem baj”, ha va-
laki evangélikus, mert „legalább” vet keresztet.

10. Az anyanyelv és szakrális nyelv elválása. Az anyanyelv Péntek János sze-
rint az elsőként elsajátított nyelv, amivel az egyén azonosul. A szakrális nyelv Er-
délyben tipikusan az istentisztelet, az Istennel való kommunikáció nyelve, ami rész-
ben (jellemzően a római katolikusoknál) vagy egészben (jellemzően a protestáns 
magyar felekezeteknél) a magyar nyelv. Erdélyben településenként különbözik, 
hogy a szakrális nyelv és az anyanyelv mennyire képes elválni, de a különbözőség 
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érzékelhető. A magyar nyelv anyanyelvkét való megszűnésével szakrális nyelvként 
is megszűnhet, ugyanakkor nem törvényszerű, hogy a tudati különállóság, az iden-
tifikációs sajátosságok a nyelvvesztéssel együtt múlnak el. Vannak olyanok telepü-
lések is, ahol a magyarul egyáltalán nem tudó hívek nem csak hallgatják, de kimon-
dottan igénylik is a lelkipásztor magyar nyelvű szolgálatát. Tövisen az anyanyelv és 
a szakrális nyelv elválására a római katolikus közösségben van több egyéni példa, 
közösségi szinten azonban a kettő ugyanaz.

11. Az asszimiláció folyamatában a pragmatizmus és a tragikum egyaránt je-
len lehet. A magyar közösségen nyomás van a többség részéről, hogy az államnyel-
vet és a többségi kultúrát minél inkább interiorizálja (sajátos jelenség, hogy az élet-
vitelszerűen külföldön tartózkodó románok egy része is leveti az otthonról hozzt 
kultúrjegyeket). Ennek nyomán a magyar identitás megjelenítését tekintve poten-
ciális konfliktusforrás. Az első lépés az asszimiláció felé, ha ebben a vélt vagy valós 
módon konfliktusos környezetben a közösség tagja nem akarja, nem érzi magát ké-
pesnek magát a kultúrájának átörökítésére, illetve nem érzi a kultúráját hasznos-
nak. E tényezőkre az egyénileg felfogott pragmatizmus talaján születik válasz. Nem 
zárható ki ugyanakkor az, hogy akár a döntés meghozatalával párhuzamosan, akár 
a következmények megismerését követően az egyén megbánja a döntését, s tett és 
következmény megítélése különválik. Az asszimiláció folyamatában a pragmatiz-
mus és a tragikum tehát egyaránt jelen lehet.

12. A  közösségszervezőnek meg kell ismernie a közösség gondolkodását. 
A  szórványközösségek közötti különbségek túl nagyok ahhoz, hogy revitalizációs 
stratégiát univerzálisan, minden településre ugyanúgy lehessen alkalmazni. Ép-
pen ezért, annak, aki a közösségszervezést lokálisan végzi, első lépésben meg kell 
ismernie a helyi valóságérzékelést, ebből levonva a következtetést a lehetőségeket 
és korlátokat illetően. Csak ezt követően van mód a javaslatok megfogalmazására. 
A javaslatokat – harmadik lépésben – a közösség vagy elfogadja, vagy visszautasít-
ja, ami lehetőséget ad a közösségszervező és közösség közötti további kommuniká-
cióra, egymás mélyebb megismerésére és az együttműködés finomhangolására. El-
fogadás esetén sor kerülhet a részletek megállapítására, az infrastruktúra felméré-
sére és a végrehajtásra.

A kutatás eredményei

A  kutatómunka legfontosabb eredményének az identitáskonstrukciót befolyásoló 
egyes hatások konkretizálását és azok következményeinek leírását tartom. Az iden-
titáskonstrukció alapja az önkép, ami meghatározza az egyén saját közösséghez és 
a társadalmi környezethez való viszonyát, viszont ellentét feszül az önkép kialaku-
lásában kulcsszerepet játszó sztereotipizált működési módok és az önjellemzések 
között. Az adatelemzés során kiderül, hogy Tövisen a magyarok románsághoz való 
önpozicionálása önmagára nézve hátrányosabb, mint ahogyan a többségi közösség 
tekint a magyarságra. Hódi Sándor már idézett szavaival élve, a tövisi magyarok 
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önképe is „bizonyos fokú önáltatást tartalmaz” (Hódi 2002: 441), ráadásul negatív 
irányban. Ez a közösségszervezés korlátozása mellett az interetnikus kommuniká-
cióra, így az identitás kulturális, verbális megjelenésére is hátrányosan hat.

Részben ennek következménye az, hogy a tövisi magyar identitás bujdosó, „ma-
gánidentitás”, ami a környezete felé csak a legalapvetőbb kulturális jellegű üzene-
teket közvetíti. Fontos, hogy a privát szférában (családi házban, négy fal között) 
megélt identitást nem is kívánják ebből a skatulyából kiléptetni, ezért az asszertív 
együttélés helyett a békés túlélés a cél. Hangsúlyosan jelenik meg ugyanakkor az, 
hogy „ha lenne rá mód”, a tövisiek szívesen látnának közösségszervező tevékenysé-
get a saját környezetükben. A magyarság megszervezéséről való gondolkodás szem-
pontjából kiindulópont, hogy a szórványközösségek nem tudják önmagukat meg-
szervezni, mert ahhoz évszázados rögzültségeken volna szükséges változtatni.

Gyengén, de léteznek a magyar nyelv szempontjából pozitív rögzültségek is. Az 
emberek olyan térbeni és virtuális helyszínekhez is kötődnek, ahol legfeljebb csak 
akkor „illik” románul beszélni, ha a szűk környezetben román ajkúak is vannak. 
Ilyen például a református templom és parókia, ugyanakkor érdekes volt megfigyel-
ni, hogy a hétköznapokban az online térben román nyelven kommunikáló adatköz-
lők kizárólag magyar nyelvű tartalmakat osztanak meg a „Tövisi magyarok” Fb-
csoportban. Nem csak a fizikai, de az online felületeken is kiépíthetőek tehát az 
anyanyelvhasználatra pozitívan ható, magyar lelkiséggel rendelkező terek.

A nyelvhasználati attitűdök kapcsán fontos megjegyezni, hogy a nyelvi szociali-
záció a beszédkészségek kialakulásakor indítható bizonyos sikerrel. Általános véle-
kedés, hogy – főleg vegyes családban – „kényelmesebb” a társadalmi környezet lin-
gua francáját, a román nyelvet beszélni otthon, így van, hogy a nyelv átadása, s az 
ahhoz fűződő érzelmi viszony kialakulása elmarad. A nyelvi akkulturáció végleges-
ségét jellemzően a kora felnőttkor pecsételi meg, amikor a nyelvhez már ideologikus 
felhangok is társulnak, így tovább mélyül az árok a nyelv és az egyén között. Ugyan-
így az asszimilációs folyamatok körül felbukkanó konfliktusok is idővel válnak ide-
ologikussá. Mivel az identitás a nemzeti gondolatra épül, ezeken nehéz változtatni, 
így a magyar–román szembenállás még sok évtizedes barát kapcsolatokban is jelen 
van. Ezeket a baráti, munkatársi kapcsolatokban rejlő feszültségeket nevezem de-
aktivált konfliktusoknak, melyek alkalmanként törnek felszínre, s ugyan asszertív 
kommunikációval tompítani lehetne őket, teljesen megszüntetni nem.

Az asszertív kommunikáció hiánya a gyakorlatban vagy utat nyit az akkultu-
ráció felé, vagy izolációra kényszerít. A népességarányokból kiindulva egyértelmű, 
hogy a szórványlét megengedőbb az asszimiláció irányába. Különleges, hogy az izo-
lációra éppen egy értelmiségi vegyes család a példa, akik értelemszerűen nem nem-
zeti, hanem kulturális alapon különülnek el.

Szórványban kiemelt az egyház identitásalakító szerepe. Éppen ezért fontos, 
hogy a két tövisi magyar felekezet tagjai között példás ökumenikus együttműködés 
ellenére is léteznek felekezetközi, intraetnikus határok, amiket szakrális térválasz-
tónak nevezek. Érdekes volt az interjúelemzések során azt tapasztalni, hogy a ró-
mai katolikus adatközlőkre az „egyházon belüli” identitásőrzés jellemzőbb. Ebben 
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az esetben az egyház képezi az önazonosság kereteit, a római katolikusok általános-
ságban a nemzeti identitást hajlamosabbak egyházon belüliként, egyháziként értel-
mezni. A református közösség ezzel szemben a nemzeti identitást, annak megélését 
az „egyház által” biztosítja, ami a modernebb, az egyházitól függetlenebb nemzeti 
narratívát tesz lehetővé. Ez a tulajdonság azonban határokat is szab a közösségek 
között. Amíg a római katolikus kereteken belül a nemzeti identitások legnagyobb 
része érvényesülni tud, addig a református egyház egyértelmű és erőteljes kapcso-
lata a magyar kultúrkörhöz elhatárolja más felekezetű hívektől, ami az anyakönyvi 
adatokon is látszik.

A kutatás fontos eredményének tartom a négy fázisú revitalizációs stratégiaal-
kotásra irányuló javaslatot, annak ellenére, hogy a kutatómunka során nem szór-
ványstratégia létrehozását tűztem ki célul, hanem egy dél-erdélyi szórványközösség 
identitáskonstrukciójának megismertetését.


